
     
   

DOMEDA DE SOCIÓS O ACCIONISTAS DE UNA COMPAÑÍA EXTRANJERA QUE A SU VEZ ES SOCIA O ACCIONISTA DE 
dm COMPAÑÍA ECUATORIANA 

A da "ORIANA 

E xo, 

NOMBRE: Indesui ¡del Tabaco, Alimentos y Bebidas S.A. ITABSA 

NUMERO. DEL DIENTE: 46603- 1990 
ABRE Cas DEL REPRESENTANTE LEGAL: Humberto Moca Álvarez, Gerente General. 

fe BA 2 6 

    

A EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA SOCIEDAD ECUATORIANA = . o : >) 

NOMBRE: Philip Morris Participations B.V. 

NACIONALIDAD DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA: Holandesa 
DOMICILIO: Bergen op Zoom, Países Bajos 

NOTA 1.- A este formulario se debe acompañar una certificación extendida por la autoridad competente del país de origen o Cónsul del Ecuador en la que se acredit 
que la sociedad en cuestión se encuentra legalmente existente en dicho país 

3. APODERADO LOCAL DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA SOCIA O ACCIONISTA DE LA COMPAÑÍA ECUATORIANA 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: PÉREZ BUSTAMANTE Y PONCE REPRESENTACIONES CÍA LTDA. 
NACIONALIDAD: ECUATORIANA 

NUMERO DL IDENTIFICACIÓN PERSONAL: 1791269306001 

DIRECCIÓN: Avenida República de El Salvador 1082, Quito-Ecuador 

4. DATOS DE LOS SOCIOS O ACCIONISTAS DE LA COMPAÑÍA EXTRANJERA 
  

  

  

  

  

  

Noa Nombres y apellidos | Estado Nacionalidad Dirección 
completos civil 

1 Philip Morris Holland N/A Holandesa Marconilaan 20 4622 RD Bergen op Zoom, Países Bajos 
Holdings B.V. 
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EIRMÁ DEL REPRESENTANTE LEGAL SECRETARIO, 
ADMINISTRADOR O FUNCIONARIO DE LA SOCIEDAD 

EXTRANJERA O APODERADO LOCAL 
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ITA 2.- 51 este formulario hubiere sido otorgado en el exterior, deberá estar autenticado por Cónsul ecuatoriano o apostillado. 

en, 
FIRMA DE LA AUTORIDAD COMPETENTE FECHA DE PRESENTACIÓN: EA dl bn 

EL PRESENTE FORMULARIO NO SE ACEPTARÁ CON ENMENDADURAS O TAGHONES.- CC ERIOIESDAA «PYEA E LTL RIENDA SF Y FA. "n 
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Gezien voor de legalisatie van de handtekening van  . .. 
Seen for legalization of the signature of 

  

Vu pour légalisation de la signature de o Ll 
Es wird hiermit beglaubigt dass die Unterschrift von ye 
Vista par la Legalizacion de la Firma de ” 1 9 Ene 201 16 

    

  

  door mij, notarís, op vandaag 

by me, civil-taw notary, on this day of a 

par moi-méme, notaire, aujourd'huí le E 

von dem unterzeichneten Notar anerkannt A 

heute der E 

por mi, Notario Publico, hoy el   
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